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@-Ne pas utiliser le toboggan prés d'une piscine.Danger de
noyade. Renseignements importants a conserver. Attention ! Pour
écarter les dangers liés a I'emballage (attaches, film plastique, em-
bout de gonflage, etc,...) enlever tous les éléments qui ne font pas
partie du jouet. Jouet a monter par un adulte responsable. ATTEN-
TION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la surveillance d'un
adulte. Toute réclamation doit étre accompagnée de la preuve
d'achat (ticket de caisse). Les piéces doivent étre dégrappées par un
adulte avec un outil pour éviter les bords coupants. Lensemble doit
étre installé sur un sol plat et horizontal. Ne pas l'installer sur des
sols durs, style béton ou bitume; sinon il convient d'utiliser des sur-
faces amortissantes. Choisissez un endroit non obstrué (2 métres au
minimum autour du produit) afin que les fonctions du jeu ne soient
pas entravées et que la sécurité soit assurée, sans clotures, garages,
maisons, piscine, branches suspendues, canalisations ni cables élec-
triques. Vérifiez régulierement I'état du produit au début de chaque
session de jeu (assemblage, protection, les piéces en plastique et /
ou les piéces électriques). Resserrer ou refixer les éléments de sécu-
rité et les parties principales si nécessaire. Si un défaut est constaté,
ne pas utiliser le produit avant qu'il ne soit réparé Le non-respect
des consignes pourrait provoquer une chute, un basculement ou
diverses dégradations. Pendant la période hivernale, ne pas donner
de choc violent sur le jouet au risque de le détériorer. Toute modifi-
cation réalisée sur le jouet d'origine (par exemple, 'ajout d’'un acces-
soire) doit étre faite selon les instructions fournies par le distributeur
original du jouet. les composants défectueux doivent étre rem-
placés selon les instructions du fabricant. Attention! Le toboggan
doit étre positionné de telle fagon que I'enfant ne soit pas aveuglé
par le soleil. ATTENTION! Réservé a un usage familial. Destiné a une
utilisation intérieure ou extérieure. Utiliser uniquement de l'eau sa-
vonneuse. Nettoyer fréquement la glissiére & l'eau savonneuse pour
limiter I'électricité statique. Il est conseillé en cas d'intempéries ou
en période hivernale, pour assurer notamment une meilleure tenue
des couleurs de rentrer le produit a I'abri.

@-Do not use the slide near a swimming pool. Drowning hazard!
Important information to be kept. Warning! To remove risks asso-
ciated with packaging (attachments, plastic wrapping, tip inflator
etc.) remove all items that are not part of the toy. Toy to be assem-
bled by a responsible adult. WARNING! Never allow a child to play
without adult supervision. Any complaint must be accompanied by
the proof of purchase (receipt). The plastic or metal links between
parts should be removed by an adult to avoid sharp edges. The unit
must be installed on flat, horizontal ground. Do not install on hard
ground, for instance concrete or asphalt, without laying a shock-ab-
sorbing surface. Choose an area free of any obstacle (2 mts mini-
mum from the product) that do not interfere the playing functions
and do not damage the security, such as fences, swimming pool,ga-
rages, houses, hanging branches, pipes or electrical wires. Check
regularly at the start of each game session the condition of the
product (assembly, protection, plastic parts and / or electric parts).
Tighten or re-fix the safety elements and the main parts if necessary.
If a defect is noted, do not use the product until it has been repaired.
The non-respect of instructions could provoke falling, tipping over
or various types of deterioration. During the winter period, do not
give a violent hit to the toy which may damage it. Any amendment
made on original toy (for example, the addition of an accessory)
must be made according to the instructions supplied by the origi-
nal toy retailer. Defective parts must be replaced according to the
manufacturer’s instructions. WARNING!! The slide must be placed
in such a way that the child is not blinded by the sun. WARNING!
Only for domestic use. Designed for interior or exterior use. Only use
soapy water. Frequently clean the slide with soapy water to limit sta-
tic electricity. Do not use the product before it is properly installed.
Adult supervision is necessary for children under 4 years of age. It is
recommended that you store the product indoors in bad weather or
during the winter to ensure that the colours last longer.

@-Benutzen Sie die Rutsche nicht in der Nahe eines Schwim-
mbeckens. Ertrinkungsgefahr! Wichtige Hinweise, die aufzuheben
sind. Achtung! Um alle durch die Verpackung entstehenden Ge-
fahren auszuschlieBen (Schniire, Plastikfolie, Tipp Inflator usw. ...),
entfernen Sie alle Elemente, die nicht Teil des Spielzeugs sind. Muss
von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammen gebaut wer-
den. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines Erwachsenen
spielen lassen. Bei Reklamationen den Kaufnachweis mitschicken
(Kassenschein). Die Teile missen von einem Erwachsenen mit einem
Werkzeug abgetrennt werden, so dass keine schneidenden Kanten
entstehen. Die Einheit muss auf ebenem und horizontalem Boden
aufgestellt werden. Nicht auf harten Béden wie Beton oder Bitumen
aufstellen : anderenfalls sollten ddmpfende Flachen benutzt werde
Wabhlen Sie einen nicht blockierten Ort (mindestens 2 m Abstand
zum Gerat), an dem die Spielfunktionen nicht eingeschréankt sind
und die Sicherheit gewahrleistet werden kann, ohne Umzaunung,
Garagen, Héuser, Schwimmbecken, iiberstehende Aste, Kanalisa-
tion oder elektrische Leitungen. Uberpriifen Sie den Zustand des
Produkts (Zusammenbau, Schutzfunktion, Kunststoff- und/oder
Elektroteile) ehe damit gespielt wird. Die Sicherheitselemente und
Hauptelemente regelmaBig priifen und nachziehen oder neu be-
festigen. Wird ein Fehler festgestellt, darf das Produkt erst wieder
verwendet werden, wenn es repariert wurde. Die Nichteinhaltung
dieser Anweisungen kann zu einem Sturz, einem Umkippen oder
verschiedenen Schaden fithren. Wahrend des Winters darf das
Spielzeug keinen schweren Schldgen ausgesetzt sein, es konnte
beschadigt werden. Verdnderungen an dem Original-Spielzeug
(beispielsweise der Anbau von Teilen) diirfen nur entsprechend den
Anweisungen des urspriinglichen Anbieters vorgenommen wer-
den. Beschadigte Komponenten miissen gemaB der Anleitungen
des Herstellers ausgewechselt werden. Achtung! Die Rutsche muss
so positioniert werden, dass das Kind nicht von der Sonne geblen-
det werden kann. ACHTUNG! Nur fiir den Hausgebrauch. Vorgese-
hen fiir die Verwendung in Innenrdumen oder im Freien. Nur Sei-
fenlauge verwenden. Die Gleitschiene regelmaBig mit Seifenlauge
waschen, um statische Elektrizitat zu vermeiden. Bei schlechter Wit-
terung und im Winter sollte das Produkt drinnen gelagert werden,
um insbesondere ein besseres Halten der Farben zu erlauben.

@-Gebruik de glijbaan niet in de buurt van een zwembad.
Verdrinkingsgevaar! Belangrijke inlichtingen die u moet bewar-
en. WAARSCHUWING! Om gevaren verbonden aan de verpakking
(riemen, plastic folie, enz.) te vermijden, verwijder alle onderdelen
die geen deel van het speelgoed uitmaken. Door een aansprakeli-
jke volwassene te monteren speelgoed. WAARSCHUWING! Laat het
kind nooit zonder toezicht van een volwassene spelen. Elke klacht
moet worden vergezeld door het aankoopbewijs (kassabon). De
plastic bandjes die de onderdelen onderling vasthouden moeten
door een volwassene met een stuk gereedschap verwijderd worden
om het ontstaan van scherpe randen te voorkomen. Het geheel
moet worden geinstalleerd op een vlakke en horizontale onder-
grond. Niet installeren op harde vloeren zoals beton of asfalt bi-
jvoorbeeld, als dit toch het geval is moet u eerst een schokbrekende
oppervlakte eronder aanbrengen. Kies een vrije ruimte (minimum
2 meter rond het product) zodat het spelen niet wordt belem-
merd en de veiligheid wordt gewaarborgd, zonder omheiningen,
garages, huizen, zwembaden, overhangende takken, leidingen en
elektrische kabels. Alvorens te spelen, controleer de staat van het
product (montage, beveiligingen, plastic en/of elektrische onder-
delen). Zonodig de veiligheidselementen opnieuw aandraaien of

vastzetten evenals de hoofdonderdelen. Indien er een gebrek wordt
geconstateerd, het product repareren en vervolgens gebruiken. Het
nietin acht nemen van de aanwijzingen kan leiden tot vallen, kante-
len, of andere beschadigingen. Gedurende de winter, het speelgoed
behoeden voor stevige schokken waardoor het product zou kunnen
beschadigen. Elke aanpassing die op het origineel speelgoed wordt
uitgevoerd (bijv. het aanbrengen van een accessoire) moet gebeu-
ren volgens de aanwijzingen die met het origineel speelgoed zijn
meegeleverd. Vervang defecte onderdelen volgens de instructies
van de fabrikant. 'WAARSCHUWING ! De glijbaan moet zodanig
geinstalleerd worden dat het kind niet door de zon verblind kan
worden. WAARSCHUWING! Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik.
Bedoeld voor gebruik binnenshuis of buitenshuis. Uitsluitend water
en zeep gebruiken. Het glijtraject regelmatig reinigen met water en
zeep om statische elektriciteit te voorkomen. Bij slecht weer en in de
wintermaanden is het aangeraden, met het oog op de kleurvastheid
onder andere, het product binnen op te slaan.

+No utilice el tobogén cerca de la piscina. jPeligro de ahogo!
Informaciones importantes que deben conservarse. jADVERTENCIA!
Para evitar los peligros relacionados con el embalaje (ataduras, lami-
nas de plastico, inflador punta, etc,...) deseche todos los materiales
que no formen parte del juguete. Juguete que requiere ser montado
por un adulto responsable. jADVERTENCIA! Nunca permita que los
nifos jueguen sin supervision de un adulto. Cualquier reclamacion
debe ir acompanada con el justificante de compra (ticket de caja).
La atadura de plastico entre las piezas debera quitarla un adulto con
una herramienta para evitar los bordes cortantes. El conjunto debe
instalarse en un suelo plano y horizontal. No instalarlo sobre suelos
duros, estilo hormigén o asfalto; si no convendria utilizar superficies
amortiguadoras. Escoja un lugar no obstaculizado (deje al menos
dos metros de separacion alrededor del producto) para que las fun-
ciones del juego no se vean bloqueadas, sin verjas, garajes, casas,
piscinas, ramas suspendidas, canalizaciones ni cables eléctricos. Ve-
rificar regularmente y al inicio de cada sesion de juego el estado del
producto (montaje, protecciones, partes de plastico y/o eléctricas).
Apretar de nuevo o volver a fijar los elementos de seguridad y las
partes principales si fuera necesario. Si se VARNINGerva algtn de-
fecto, no utilice el producto antes de que este reparado. No respetar
estas instrucciones podrian provocar una caida, vuelcos o deteriora-
ciones diversas. Durante el periodo hivernal no someta el juguete a
choques violentos ya que podria danarlo. Toda modificacién apor-
tada al juguete de origen (por ejemplo, el anadido de un accesorio)
debe ser efectuada conforme a las instrucciones abastecidas por
el minorista del juguete de origen. Los componentes defectuosos
deben ser reemplazados de acuerdo con las instrucciones del fa-
bricante. jADVERTENCIA! El tobogén debe colocarse de tal forma
que la luz del sol no deslumbre al nifio. jADVERTENCIA! Solo para
uso doméstico. Apto para uso interior y exterior. Utilice inicamente
agua jabonosa. Limpie frecuentemente la bajada del tobogan con
agua jabonosa para disminuir la electricidad estética. Se aconseja
guardar el producto en un lugar protegido en caso de intemperies
o durante el periodo invernal para garantizar, principalmente, una
mejor resistencia de los colores.

@-Néo use o escorrega perto de uma piscina. Existe o perigo
de afogamento! Informacoes importantes a guardar. Atencao!
Para eliminar perigos ligados a embalagem (fixadores, peliculas de
plastico, etc.), retire todos os elementos que nao fazem parte do
produto. Brinquedo para ser montado por um adulto responsével.
ATENCAO! Nunca deixe uma crianga brincar sem a supervisao de
um adulto. Qualquer reclamagao deve ser acompanhado da prova
de compra (taldao de caixa). As pecas devem ser separadas por um
adulto munido de uma ferramenta para limar as arestas vivas, cor-
tantes. O conjunto deve ser instalado sobre solo liso e horizontal.
N&o proceder a sua instalagao em pavimentos duros, do tipo betao
ou betume; caso contrario, mostra-se adequado utilizar superficies
amortecedoras. Escolha um local nao obstruido (2 metros no mini-
mo em redor do produto), para que as fungoes do jogo ndo sejam
impedidas e a seguranca seja assegurada, sem vedagoes, garagens,
casas, piscina, ramos suspensos, canalizagdes nem cabos eléctricos.
Verifique regularmente no inicio de cada utilizagdo o estado do pro-
duto (montagem, proteccdo, pecas de plastico e/ou pegas eléctri-
cas). Re-apertar ou fixar novamente os elementos de seguranca e as
partes principais se for necessario. Se for verificado algum defeito,
nao utilizar o produto até o defeito ser reparado. O desrespeito dos
conselhos podera provocar uma queda, um desiquilibrio ou diver-
sas degradagoes. Durante o periodo invernal, evitar choques vio-
lentos no brinquedo sob risco de o deteriorar. Quaisquer alteragdes
feitas no brinquedo original (por exemplo, adicionar acessorios) tém
de ser feitas de acordo com as instrugoes fornecidas pelo revende-
dor do brinquedo original. Os componentes defeituosos devem ser
substituidos de acordo com as instrucées do fabricante. Atengao! O
toboga deve ser posicionado de modo a que a crianca nao fique en-
cadeada pelo sol. ATENCAO! Apenas para uso doméstico. Destina-se
a uma utilizagdo interior ou exterior. Utilizar apenas agua e sabao.
Limpar com frequéncia a prancha com agua e sabao para limitar a
electricidade estatica. Se estiver mau tempo, ou durante o inverno,
é aconselhavel guardar o produto dentro de casa para as cores nao
desbotarem.

o-Non utilizzare il prodotto vicino a una piscina. Pericolo di an-
negamento! Informazioni importanti da conservare. AVVERTENZA!
Per evitare ogni pericolo legato agli imballaggi (attacchi, fogli di
plastica, punta gonfiatore, ecc.), togliere tutti gli elementi che non
fanno parte del prodotto. Il gioco deve essere montato da una per-
sona adulta responsabile. AVVERTENZA! Non lasciare mai giocare i
bambini senza la sorveglianza di un adulto. Qualsiasi reclamo deve
essere accompagnato dalla prova d’acquisto (scontrino di cassa). Per
evitare il contatto con i bordi taglienti, la linguetta plastica tra le va-
rie parti deve essere rimossa da un adulto. Installare I'assieme su un
terreno piano e orizzontale. Non installarlo su terreni duri, ad es. di
calcestruzzo o bitume, ma utilizzare delle superfici amortizzanti. Per
non pregiudicare la funzionalita e la sicurezza del prodotto, installar-
lo in un'area sgombra e priva di ostacoli (per almeno 2 metri intorno
al prodotto), senza recinzioni, garage, case, piscine, rami sospesi,
fossati o cavi elettrici. All'inizio di ogni sessione di gioco, verificare
le condizioni del prodotto (montaggio, protezioni, parti in plastica
e/o parti elettriche). Serrare o fissare nuovamente gli elementi di
sicurezza e le parti principali, secondo necessita. Qualora si rilevi
un guasto, prima di riutilizzare il prodotto, provvedere all'adegua-
ta riparazione. La mancata osservanza delle disposizioni potrebbe
essere causa di cadute, oscillazione o altri tipi di problemi. Durante
la stagione invernale, evitare colpi violenti sul gioco che potrebbe
danneggiarsi. Qualsiasi modifica apportata al prodotto (ad esempio
I'aggiunta di un accessorio) deve essere effettuata conformemente
alle istruzioni fornite dal rivenditore. | componenti difettosi devono
essere sostituiti secondo le istruzioni del costruttore. AVVERTENZA!
Lo scivolo deve essere posizionato in modo che il bambino non
sia abbagliato dal sole. AVVERTENZA! Solo per uso domestico. Uti-
lizzabile sia all'interno che all'esterno. Utilizzare solamente acqua
saponata. Onde ridurre la formazione di elettricita statica, pulire
frequentemente la guida di scorrimento in acqua saponata. In caso
d'intemperie o nel periodo invernale, al fine di garantire in partico-
lare una stabilita ottimale dei colori, si raccomanda di conservare il
prodotto al coperto.

@-Banen ma ikke bruges i naerheden af en swimmingpool, da

dette udger en risiko for drukning! Gem disse vigtige oplysninger.
Advarsel! For at undga risikoer, som er relateret til emballagen (ved-
haeftninger, plastikemballage osv.), bedes du fiern alle dele, som ikke
er en del af legetgjet. Legetgjet skal samles af en ansvarlig voksen.
ADVARSEL! Lad aldrig barnet lege uden voksenopsyn. Ved enhver
reklamation skal der vedlaegges kabsbevis (kassebon). Delene skal
skilles ad af en voksen ved hjlp af et vaerktej for at undga skarpe
kanter. Redskabet skal installeres pé et plant og vandret underlag.
Ma ikke installeres pa et hardt underlag, sasom beton eller asfalt.
Ellers skal der anvendes et stedabsorberende underlag. Veelg en
aben plads (med mindst 2 meters afstand til forhindringer) for ikke
at heemme bernenes leg og for at garantere deres sikkerhed. Med
andre ord, man skal vaelge en plads i god afstand fra hegn, garage,
hus, svemmebassin, lavthaengende grene, ror og elektriske lednin-
ger. For brug ber produktets tilstand, f.eks. samlinger, beskyttelses-,
plast- og/eller elektriske dele, regelmaessigt kontrolleres. Tilspaend
eller efterspaend sikkerheds- og hovedelementerne efter behov.
Hvis der opdages en defekt, ma produktet ikke anvendes, for det
er repareret. Manglende overholdelse af disse anvisninger kan me-
dfere styrt, tipning eller diverse beskadigelser. | vinterperioden ma
legetgjet ikke udszettes for kraftige sted, da det kan blive beskadi-
get. Alle @endringer til det originale legetgj, for eksempel pasaetnin-
gen af tilbeher, skal foretages i henhold til vejledninger udgivet
af det oprindelige legetgjs forhandler. Defekte komponenter skal
udskiftes i overensstemmelse med producentens anvisninger. Ad-
varsel! Rutschebanen skal opstilles, s& barnet ikke blaendes af solen.
ADVARSEL! Kun til privat brug. Beregnet til indenders eller udendgrs
brug. Brug kun vand og saebe. Renger ofte glidefladen med vand og
saebe for at begraense statisk elektricitet. | uvejr og i vinterperioden
anbefales det at opbevare produktet i ly, blandt andet af hensyn til
farvernes holdbarhed.

@-Anvénd inte rutschbanan ndra en simbassang. Risk for
drunkning! Viktig information som ska sparas. Varning! For att elimi-
nera riskerna i samband med férpackningen (bilagor, plastfilm osv.),
ta bort alla objekt som inte ar en del av leksaken. Leksak som skall
monteras av ansvarig vuxen. VARNING Lat aldrig barnet leka utan
vuxen tillsyn. Alla reklamationer bér atféljas av inkopsbevis (kas-
sakvitto). Plasten mellan de olika delarna bor avldgsnas av vuxen
for att undvika att barnet kommer i kontakt med de vassa kanterna.
Redskapet bor installeras horisontalt pa plan mark. Placera inte pa
hért underlag, t.ex. betong eller asfalt. Bor anvandas pé stotdam-
pande underlag. Valj ett omrade som ér fritt fran eventuella hinder
(minst tva meter fritt frdn produkten) som inte stor funktionerna
eller skadar sakerheten som t.ex. staket, garage, hus, badbassang,
héngande tradgrenar, ror eller elektriska ledningar. Kontrollera re-
gelbundet produktens tillsténd fore varje spelomgang (montering,
skydd, plastdetaljer och/eller elektriska delar). Om nédvandigt skru-
var man fast sakerhetsanordningen och produktens viktigaste delar
pa nytt. Om ett fel konstateras far produkten inte anvandas forran
den ar reparerad. Om givna rad inte respekteras kan detta forors-
ka ett fall, att redskapet valter eller andra skador. Under vintern
far leksaken inte utsattas for stotar vilka kan medféra skada. Varje
andring som utfors pa den ursprungliga leksaken (t.ex. installation
av tillbehor) maste utféras enligt de anvisningar som lamnas av den
ursprungliga leksaksdetaljisten. Defekta delar méste bytas ut i enli-
ghet med tillverkarens instruktioner. Rutschbanan skall placeras s&
att barnet inte blandas av solen. VARNING! Endast fér hemmabruk.
F6r inomhus eller utomhus bruk. Anvand endast tvalvatten. Rengér
regelbundet glidbanan med tvalvatten for att pa sa vis minska den
statiska elektriciteten. Vid daligt vader eller under vinterperioden &r
det bast att bevara produkten inomhus for att battre bevara pro-
duktens farger.

0 -Ald kdytd liukumédked lahelld uima-allasta. Hukkumisvaara!
Tarkedt tiedot, jotka on sdilytettava. Varoitus! Pakkaukseen liittyvien
riskien poistamiseksi (kiinnittimet, muovikdareet jne.), poista kaikki
materiaali, joka ei kuulu leluun. Lelun saa koota vain vastuullinen
aikuinen. VAROITUS! Al koskaan anna lapsen leikkid ilman aikuisen
valvontaa. Kaikkien valitusten liitteena on toimitettava ostotodistus
(kassakuitti). Aikuisen on irrotettava osat toisistaan jonkin tyckalun
avulla teravien reunojen valttamiseksi. Tuote on pystytettava tasai-
selle ja vaakasuoralle alustalle. Tuotetta ei saa asentaa suoraan kova-
lle pinnalle, kuten betoni- tai bitumialustalle, siihen on syyta ensin
asentaa iskuja vaimentava pinta. Valitse esteeton alue (vahintaan 2
m tuotteesta), jolla leikkiminen ei héiritse muita, ja jolla ei ole turval-
lisuutta vaarantavia aitoja, autotalleja, taloja, uima-altaita, riippuvia
oksia, putkia tai sahkojohtoja. Tarkista saannallisesti ennen jokaista
leikkimista tuotteen kunto (kokoonpano, suojaukset, muoviset ja/
tai sahkoosat.Kirista tai kiinnita uudestaan turvallisuuselementit ja
tarkeimmat osat tarpeen mukaan. Jos leikkivélineessd havaitaan
jokin vika, valinetta saa kdyttad vasta korjauksen jalkeen. Ohjeiden
laiminlyonnin seurauksena voi olla putoaminen tai leikkivalineen
kaatuminen tai vahingoittuminen. Talvella leikkivalineeseen ei saa
kohdistaa voimakkaita iskuja, silla se saattaisi vahingoittua. Kaikki
muutokset alkuperdiseen leluun (esimerkiksi lisdvarusteen liitta-
minen) tulee tehdd alkuperdisen lelun myyjan antamien ohjeiden
mukaan. Vialliset osat tulee vaihtaa valmistajan ohjeiden mukaises-
ti. Huomio! Liukurata on asetettava siten, ettei aurinko haikaise
lapsen silmia. VAROITUS! Ainoastaan kotikayttoon. Tarkoitettu kay-
tettdvéksi seka sisalla ettd ulkona. Kdytd vain saippuavetta. Puhdista
liukumaki usein saippuavedelld staattisen sahkon vahentamiseksi.
Huonolla sdalla ja talviseen aikaan on suositeltavaa sailyttaa tuotet-
ta suojassa.

@ «lkke bruk sklien nzer et svemmebasseng. Fare for drukning!
Ta vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For & fierne all fare
som er forbundet med innpakningen (vedlegg, innpakningsplast
m.m.), fiern alle objekter som ikke er en del av leken. M& monteres
av en voksen. ADVARSEL! La aldri barnet leke uten oppsyn av en
voksen. Ved reklamasjon ma kvittering medbringes. Plastikkband
mellom delene skal fiernes av en voksen person med verktoy for a
unnga skarpe kanter. Enheten skal monteres og brukes p3 et flat,
horisontalt underlag. Skal ikke brukes pa harde underlag som be-
tong eller asfalt, men heller pa stotdempende overflater. Velg et
omrade som er fritt for hindringer, slik som gjerder, garasjer, hus,
svemmebasseng, hengende greiner, ror eller stremkabler (mini-
mumsavstand 2 meter fra produktet) slik at lekefunksjonene ikke
blir hemmet og sikkerheten kan opprettholdes. Kontroller tilstan-
den pa produktet (montering, beskyttelse, plast- og/eller elektriske
deler) for hver gang det lekes med. Om nedvendig, skru til eller
fest sikkerhetselementene og hoveddelene pa nytt. Dersom du
oppdager en feil, ma ikke produktet brukes for feilen er reparert.
Manglende respekt for bruksanvisning kan forérsake fall, velting
eller forskjellige skader. | lgpet av vinter perioden, ikke pafer pro-
duktet harde slag da dette kan skade det. Alle endringer pa en ori-
ginalleke (for eksempel montering av tilbeher) ma gjeres i samsvar
med anvisningene fra den originale lekeprodusenten. Defekte deler
ma byttes uti samsvar med anvisningene fra produsenten. Advarsel!
Sklien mé installeres slik at barnet ikke blendes av solen. ADVARSEL!
Kun for privat bruk. Til innenders og utenders bruk. Bruk kun sape-
vann. Tork regelmessig av sklien med sapevann for & unnga statisk
elektrisitet. | darlig veer og eller om vinteren Ianner det seg a sette
varen i ly for & ivareta fargene.

@-Ne hasznalja a csuszkat uszomedence kézelében. Fulladas-
veszély! Fontos informaciok. Figyelmeztetés! A csomagoldéanyag-
gal (tartozékok, mlanyag gongydleg stb.) kapcsolatos veszélyek
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elkertilése érdekében tavolitson el mindent, ami nem képezi a jaték
részét. A jatékot csak felel6s felnétt rakhatja 6ssze. FIGYELEMEZTETES!
Soha ne engedje a gyermeket felnétt felligyelet nélkl jatszani! Min-
den reklamaciot a vasarlas bizonyitéka kell kisérjen (pénztarjegy). A
muanyag alkatrészeket egy megfelelé szerszammal felszerelkezett
felnétt kell szétbontsa, hogy elkerlilje az éles széleket. A jatszdegy-
séget sima, vizszintes talajra kell szerelni. Ne allitsa kemény, beton
vagy aszfalt tipusu talajra; ebben az esetben Utéscsillapitd burko-
lat alkalmazésa sziikséges. Az akadalymentes jatékfunkciok és a
biztonsag érdekében vélasszon szabad teriletet (legalabb 2 méter a
termék kordil), ahol nincs kerités, garazs, épiilet, fadgak, csatornak vagy
elektromos vezetékek. Rendszeresen ellendrizze a termék éllapotat a
jaték kezdetekor (6sszeszerelés, védelem, mianyag és/vagy elektro-
mos alkatrészek). Ha sziikséges, szoritsa vissza vagy rogzitse Ujra a
biztonsagi elemeket és a fébb részeket. Ha egy hiba megallapitasra
keril, ne hasznalja a terméket annak kijavitasa el6tt. A rendelkezések
athagasa lezuhanashoz, feldoléshez vagy kiilonb6z6 tonkremené-
sekhez vezethet. A téli idészakban, ne okozzon vad razkédast a jaté-
knak, mert karosodasokat okozhat ennek. Az eredeti jaték barmilyen
maodositasa (példaul, egy tartozék hozzaadasa) csak a jaték eredeti
eladdja altal biztositott utasitasok szerint végezhet6 el. a hibas alk-
atrészeket a gyartd Utmutatasai szerint kell kicserélni. FIGYELEMEZ-
TETES! A csuszdat ugy helyezze el, hogy a gyermeket ne vakitsa el a
napsiités. FIGYELMEZTETES! Csak otthoni hasznalatral Beltéri vagy
kultéri hasznélatra szanva. Kizérélag csak szappanos vizet hasznéljon.
Gyakran tisztitsa meg a cstszda tekndjét szappanos vizzel, a sztatikus
elektromossag csokkentéséért. Viharok vagy téli id6szak idején, a
termék védett helyre valé bevitelét tanacsoljuk, hogy a szinek jobban
megérzédjenek.

@ -Jakmile bude dité schopné na odrazedle jezdit samo, odstrarte
vodici rukojet (obé trubky), jejich spojovaci prvek, opérky pro cho-
didla a popruhy. Dulezité pokyny. Pozor! Pro zamezeni rizik spo-
jenych s balenim (pfislusenstvi, umélohmotné obaly, atd.) odstrante
veskeré prvky, které nejsou soucasti hracky. Hracka urcena k montazi
zodpovédnou dospélou osobou. VAROVANI! Nikdy nedovolte détem
hrat se bez dozoru dospélé osoby. Vsechny reklamace musi obsahovat
doklad o koupi (pokladni listek). Spojovaci ¢asti musi odstranit dos-
péla osoba pomoci nastroje tak, aby se nevytvorily ostré hrany. Soubor
musi byt instalovan na rovné horizontalni plose. Nepouzivejte na tvr-
dém povrchu jako je beton nebo asfalt. Je vhodné pouzit mékkou po-
dlozku. Vyberte volné misto bez piekazek (minimalné 2 metry kolem
vyrobku) tak, aby herni funkce nebyly omezovany a aby byla zajisténa
bezpecnost, tzn. bez plott, garazi, domd, bazénd, visicich vétvi, po-
trubi nebo elektrickych kabel(. Na zac¢atku kazdé hry zkontrolujte jeji
stav (montéz, ochrana, plastové a/nebo elektrické dily). V ptipadé po-
tieby dotahnéte Srouby nebo znovu pfipevnéte bezpecnostni prvky a
hlavni ¢asti. Pokud zjistite vadu, nepouzivejte vyrobek dokud nebude
opraven. Nedodrzeni pravidel by mohlo zptsobit pad, vyklopeni nebo
rtizné skody. V zimnim obdobi chréanit hracku proti prudkym tGderdm,
které by ji mohly znehodnodit. Vsechny zmény originalni hracky (napf.
doplnéni pfislusenstvi) museji byt provadény podle pokyn(i prode-
jce originalni hrackyobce. Poskozené soucastky musi byt vyménény
podle pokyn(i vyrobce. Figyelmeztetés: ne mossa a jatékbaba hajat
samponnal és ne szaritsa m(ikodé hajszéritoval. UPOZORNENI! Jen
pro doméci pouziti. Urcen ke vnitfnimu nebo vnéjsimu pouziti. Pouzit
vyhradné vodu s mydlem. Dbejte na ¢asté omyti listy mydlovou vo-
dou, zabrénite tak vzniku statické elektfiny. V obdobi zimniho necasu
se doporucuje umistit vyrobek na chrdnéné misto, aby se zachovaly
co nejlepsi barvy.

@ *Nepouzivajte Smykacku v blizkosti bazéna. Hrozi nebezpecens-
tvo utopenia sa! Uschovajte tieto pokyny pre pripadnu kore$ponden-
ciu.Pozor! Pre zamedzenie rizik spojenych s balenim (prislusenstvo,
umelohmotné obaly atd') odstrante vietky prvky, ktoré nie st sicastou
hracky. Hracku smie montovat len dospelda osoba. UPOZORNENIE!
Nikdy nedovolte detom hrat sa bez dozoru dospelej osoby. Vietky
reklamacie musia obsahovat doklad o zakupeni (pokladnicny listok).
Suciastky musi od seba oddelit dospela osoba nastrojom, aby boli
odstranené ostré hrany. Stibor musi byt instalovany na rovnej hori-
zontélnej ploche. Nepouzivajte na tvrdom povrchu ako je betdn alebo
asfalt. Je vhodné pouzit makku podlozku. Vyberte volné miesto bez
prekazok (minimalne 2 metre okolo vyrobku) tak, aby neboli obme-
dzované herné ¢innosti a aby bola zarucena bezpecnost, t.j. bez plotov,
garazi, domov, bazénov, visiacich konérov, potrubi alebo elektrickych
kablov. Na zaciatku kazdej hry skontrolujte jej stav (montaz, ochra-
na, plastové a/alebo elektrické diely) V pripade potreby dotiahnite
sktrutky alebo znovu pripevnite bezpecnostné prvky a hlavné casti.
Pokial zistite zavadu, nepouzivajte vyrobok pokial nebude zavada
opravena. Nedodrzanie pravidiel by mohlo spdsobit pad, vyklopenie
alebo rézne skody. V zimnom obdobi chranit hracku pred prudkym
uderom, ktoré by ju mohli znehodnotit. Vsetky zmeny origindlnej
hracky (napr. doplnenie prislusenstva) musia byt vykonavané podla
pokynov predajcu originalnej hracky. Poskodené suciastky sa musia
vymenit podla pokynov vyrobcu. Upozornenie: Tobogan umiestnite
tak, aby dieta nebolo oslepované sine¢nym Ziarenim. UPOZORNENIE!
Iba na domace pouzitie. Urceny na vnutorné alebo vonkajsie pouzitie.
Pouzit vyhradne vodu s mydlom. Dbajte na casté umytie listy mydlo-
vou vodou, zabranite tak vzniku statickej elektriny. V obdobi zimného
necasu sa doporucuje umiestnit vyrobok na chranené miesto, aby sa
zachovali ¢o najlepsie farby.

@-Nie uzywac zjezdzalni obok basenu. Ryzyko utoniecia! Wazne
informacje - nalezy zachowac. OSTRZEZENIE! Aby unikna¢ niebez-
pieczenstw zwigzanych z opakowaniem (zaczepy, folia plastikowa,
itp,...), nalezy usuna¢ wszystkie elementy, ktére nie sa czesciami
zabawki. Do montazu przez osobe dorosta. OSTRZEZENIE! Nigdy nie
nalezy zostawia¢ bawiacego sie dziecka bez nadzoru osoby dorostej.
Przy kazdej reklamacji nalezy okaza¢ dowéd zakupu (paragon). Rodzic
lub opiekun powinien usunac z czesci wszystkie plastikowe/metalowe
zabezpieczenia, aby unikng¢ ostrych krawedzi. Instalacja musi by¢
wykonana na ptaskiej poziomej powierzchni. Nie nalezy instalowac na
twardych powierzchniach typu beton lub asfalt; chyba ze zastosuje sie
warstwe amortyzujaca. Vyberte si miesto bez prekazok (minimalne 2
metre od vyrobku), ktoré by branili pouzivaniu hry a mohli predsta-
vovat riziko pre bezpecnost hracov, napr. ploty, garaze, budovy, nizke
vetvy stromov, potrubie ¢i elektrické vedenie. Przed kazdg zabawa
nalezy regularnie sprawdzac stan produktu (montaz, zabezpieczenia,
czesci plastikowe i/lub elektryczne). Dokreci¢ lub umocowac elementy
zabezpieczajace i gtéwne elementy, jezeli zachodzi potrzeba. Jezeli
zostanie stwierdzona usterka, nie uzywa¢ do momentu naprawy.
Nieprzestrzeganie zalecern moze grozi¢ upadkiem, przewréceniem
lub uszkodzeniem. W okresie zimowym, nie uderza¢ w zabawke
ze wzgledu na ryzyko uszkodzenia. Wszelkie zmiany w oryginalnej
zabawce (np. dodanie dodatkowych akcesoriéw) nalezy wprowad-
zac zgodnie z zatgczong instrukcjg producenta zabawki. Uszkodzone
elementy nalezy wymienia¢ zgodnie z instrukcjami producenta. Os-
trzezenie ! Zjezdzalnia powinna by¢ umieszczona w takim miejscu, aby
dziecko nie byto oélepiane przez storice. OSTRZEZENIE! Wytgcznie do
uzytku domowego. Przeznaczony do uzytku w pomieszczeniach i na
zewnatrz. My¢ w wodzie z dodatkiem niewielkiej ilosci Srodka myjace-
go. Regularnie czysci¢ zjezdzalnie woda z ptynem. W przypadku zty-
ch warunkéw atmosferycznych lub w okresie zimowym zaleca sie
umieszczenie produktu w pomieszczeniu dla zapewnienia zachowa-
nia koloréw.

@-He n3nonseanTe nbp3ankata 61130 [0 MyBeH 6GacenH.
OnacHOCT OT yaaBaHe! BaxHu ykasaHua, kouto Tpsabsa fa Gbaat
3anaseHn. BHumaHune! 3a n3bArBaHe Ha OMACHOCTUTE CBbP3aHU C
onakoBKaTta (neHTy, NnacTMacoBo GOMNO N T.H.), OTCTPAHeTe BCUUKN
efleMeHTH, KOWTO He ca MpefHasHauyeHn 3a urpa. TpaA6sa ga ce
MOHTMPA OT Bb3pacTHU oTroBopHU nuua. BHUMAHWE ! He octasaiite
HUKOra AeTeTo fja urpae 6es Haf3op OT Bb3pacTeH. Mpun 3asBABaHe
Ha peknamauuy, M3npawaiTe U [OKasaTencTBO 3a K3BbplUeHaTa
nokynka(kacosarta 6enexka) Yactute Tpabsa fa 6baaT pasaeneHm ot
Bb3pacTeH C NOMOLLA Ha MHCTPYMEHT, 3a fja ce U3berHe HapaHABaHe oT
pexewuTe pbbose. Tasu yacT TpA6Ba fla 6bAe NOCTaBeHa BbPXY paBHa
1 XOPU3OHTaNHa MOBBPXHOCT. [la He ce MOoCTaBA BbpXy TBbPA MoA,
KaTo 6eTOH unu 6UTyM: B NPOTMBEH Cyyall TpAbBa Aa ce NocTaBAT
OMeKOTABALYM MOBBLPXHOCTW. M3GepeTe MACTO, 6e3 orpaHuyeHus
(Han-manko 2 meTpa OKOJIO NMPOAYKTa), Taka ue yHKLMMTe Ha urpata
Aa He 6bAaT Bb3NPENATCTBaHN 1 6e30MacHOCTTa A € rapaHTupaHa,
6e3 orpaau, rapaxu, Kblyn, GaceinH, BUCAWM KNOHW, TPBOW unn
eneKkTpuyeckun kabenu. MposepsBaiiTe peOBHO B HA4aoOTO Ha BCAKa
nrpa CbCTOAHNETO Ha NPOAYKTa MOHTaX, 3alluTa, N1acTMacoBm 4Yactu
n/vnu eneKkTpnyecku Yactu). la ce nposepABaT PejoBHO 3alUTHUTE
N OCHOBHUTE €NeMeHTU U CblunTe Aa GbﬂaT npuTAraHn nan oTHOBO
duKkcmpanun. Ako ce yctaHoBu fedekT, unenmeto mMoxe Aa 6bae
ofi3BaHO HaHOBO, elBa KOTaTo € PemMoHTMpaHo. HecnassaHeTo Ha
Te3n ykasaHWA MOXe Aa AoBefe /10 najaHe, npeobpblyaHe unu Aa
porpuHece BCAKaKBY Apyrv yBpexaaHua. Mpes 3umata urpaukarta
He 6rBa Aa O6bfe M3naraHa Ha TEeXKW ygapu, cbljata 6w morna aa
6bae noBpefeHa. BCAKO M3MeHeHWe Ha OpurvHanHata urpauka
(Hanpumep pobaBsHe Ha akcecoap) TpAbGBa fla e U3BbPLUN CbIAcHO
VIHCTPYKUMUTE MpeaocTaBeHu OT Tbproseua Ha oOpwurvHanHata
urpayka. lebeKkTHMTe CbCTaBHW enemeHTN TpAGBa fja 6bAaT 3aMeHeHN
CbrNacHO VHCTPYKUMMTE Ha NnponssoauTtens. BHumarue! Mbp3ankata
TpAbBa Aa 6GbAe pasnonoXkeHa Taka , Ye CNbHLUETO fla He Gnectn
B ounte Ha petetol. BHUMAHME! 3a ynotpeba camo B AOMalUHK
ycnosus. [MpefBugeHo 3a ynotpe6a BbB BLTPELIHM MOMELEHNA 1 Ha
oTKkpuTo. [la Ce non3Ba camo carnyHeHa niyra. [nb3rallata HaknoHeHa
YepTa/ BOAeLaTa WKHa fla Ce N3MI1Ba PeJOBHO CbC CanyHeHa nyra, 3a
fa ce usberHe cTatTnyecko enektpuyectso. D84 Mpw nowo Bpeme n
npes 31mara usgenuero Tpabea He3abaBHO fa Cce NOCTaBK Ha CKNaj u
no-CreLnasnHo Aa ce 3arassT no-Abaro LBeToBeTe.

@-Mn XPNOIMOTIOINOETE TNV  TooUMBpa  kovtd o€ mioiva.
Kivéuvog mviypou! ZnpavTtikég TANPOYOoPIES TTOU TIPETIEL VAL QUAAEETE.
Mpogidomnoinon! Na va amogeuxBolv ot Kivduvol mou cuvdéovtal
HE TN ouokevaocia (TOPEAKOMEVA, TAACTIKA TEPITUNiyHATA KTA.)
QATOMAKPUVETE ONA Ta £€i8N TTOU S€V AMOTEAOUV THURKA TOU TTAIXVISIOU.
Maividt mou mpémel va cuvappoloynBei amd umevBuvo evhhika.
MPOZOXH! Mnv agrivete Ta madid va maifouv xwpic emrtripnon anod
kamolov evihika. KaBe mapdamovo mpémel va cuvodeletal anmd v
anddelfn ayopd¢ (tapelakn anddei€n). Ta eaptipata mpémel va
Aovovtal and eviAika pe epyaleio yati ot akpeg koBouv. To cuoTnUA
mipénel va tomoBeteital o€ emimedo Kat opildvtio €dagoc. Na pnv
£ykataoTabel mdvw o okANPS SAMESO, OMWE UMETOV i ACPAATOC,
aAAd O€ EMIPAVELD TTOU VA ATTOPPOPA TOUG KPpadaopoUG. AlaAEETE Eva
Hépog dmou Sev uTIdpxouV EPMOSIA (TOUANAXIGTOV 2 PETPA YUPW OO TO
TIPOIOV) WOTE va punv mapepmodiovtat ot Aeltoupyieg Tou maigvidiov
Kal va gival eEaoPaMopévn n ao@ANEId TOU — PPAKTEC, YKapAl,
omnitia, moiva, KAadid mou kpépovtal, CWARVEG i NAEKTPIKA KAAWSIA.
ENEYXETE TAKTIKA TNV KATAOTAON TOu TaAXVISIoU (cuvappoAdynon,
TIPOOTATEVUTIKA  CUOTAMATA, TIAQCTIKA  Kal/fp NAEKTPIKA  pépn).
Zavaoi&te 1 EavacTEPEWOTE Ta OTOIXEIA ACPOAEIag Katl Ta Kupla
HéPN, av XPEIAOTEL. Av SIOMOTWOETE EAATTWHA, PNV XPNOILOTIOIETE
TO TIPOIGV Tapd HoOvo agol To emdlopBwoeTe. H pn tripnon twv
odNyIWwV PImopel va MPoKaAEoEL TTWon, avanmodoyUpiopa 1y SIaPopeg
{nuiéG. Katda tn xeipepivy mepiodo, pn xtumdte Biata 1o maixvidt S1ott
undpyxet kivbuvog va tou kdvete {npia. Omoladrmote Tpomonoinon
Tou MaVISlov (my. n TPOoBeon kamolou afecoudp) TPEmEl va
TIPAYHATOTOLEITAl CUPQWVA PE TIG 08NYIEC TTOU TTapéXovTal amd Tov
TPWTEVOVTA TWANTH Tou TalKVISoL. Ta ENATTWHATIKE e€apTpata
TIPEMEL VA QVTIKABIoTAVTAL CUNPWVA HE TIC 08NYIEC TOU KATAOKEVAOTH.
Mpoooxn! H toouliBpa mpémel va TomoBeTeital o€ ONUEi0 WOTE TO
maidi va pnv Bapmwvetat and tov nAto. MPOEIAOMOTHEH! Mévo yia
olKlakn xpnon. Mpoopiletat ya xprion péoa fi é§w. Xpnolpomnoleite
amokAEIOTIKA camouvada. KaBapiCete ouxva To auldkt oAioBnong pe
0anmouvada yla va amoTPETETE TO OTATIKO NAEKTPIOUO. Z€ TEPIMTWON
KAKOKAIPIAG 1} TO XEIMWVA, YIa va TIPOPUAAEETE KUPIWE Ta XpwpaTa,
ouvioTtatal va To Balete péoa.

@ «Ne uporabljajte tobogana blizu bazena. Nevarnost utopitve! In-
formacije proizvajalca shranite za kasnejSo uporabo. Opozorilo! Da se
izognete tveganjem v povezavi s pakiranjem (dodatki, plasti¢ni ovoji
itd.), odstranite vse elemente, ki niso del igrace. Igraco naj sestavi od-
govorna odrasla oseba. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se
igra brez nadzora odrasle osebe. V primeru uveljavljanja reklamacije
morate obvezno priloZiti racun prodajalca. Plasti¢ne povezovalne spo-
jke med posameznimi sestavnimi deli mora odstraniti odrasla oseba
tako, da pri tem ne nastanejo ostri robovi. Izdelek postavite na ravno
povrsino. lzdelka ne postavljajte na trde podlage (beton ali asfalt),
brez dodatne zascite, ki ima funkcijo blazilca. Izberite obmocje, kjer
ni ovir (najmanj 2 m od izdelka), ki bi vplivale na delovanje izdelka,
in kjer je zagotovljena varnost, npr. izdelka na primer ne uporabljajte
brez ograje, v garazi, hisi, na bazenu, pod vejami, cevmi ali elektri¢nimi
kabli. Pred vsakim zacetkom uporabe izdelka za igro preverite njego-
vo stanje (montaza, zascita, plasticni deli in/ali elektri¢ni deli). Redno
preverjajte varnostne in osnovne elemente in jih po potrebi ponovno
zategnite ali pritrdite. V kolikor ugotovite napako, izdelka ne uporabl-
jajte vse dokler ga ne popravite. Neupostevanje navodil lahko izzove
padec, prekuc ali nastanek drugih skod izdelka. Pozimi ne udarjajte
po izdelku, saj ga lahko poskodujete. Kakrina koli izboljsava originalne
igrace (na primer namestitev dodatka) mora biti izvedena v skladu z
navodili, ki jih je prilozil proizvajalec originalne igrace. Poskodovane
dele je treba zamenjati v skladu z navodili proizvajalca. Opozorilo! To-
bogan namestite tako, da sonce otroku ne bo sijalo v oci in ga ne bo
moglo zaslepiti. OPOZORILO! Samo za domaco uporabo. Namenjeno
za uporabo na prostem ali v notranjih zaprtih prostorih. Uporabite
le vodo z blagim detergentom. Drsno plosco redno distite z vodo in
blagim detergentom. Na ta nacin boste preprecili nastanek staticne
elektrike. Priporocamo, da izdelek v primeru slabega vremena in po-
zimi shranite v notranje zaprte prostore. Na ta nacin boste zagotovili
daljso VARNINGtojnost barv.

@-Ne koristite tobogan u blizini bazena. Opasnost od utapanja!
Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske. Upozoren-
jel Kako biste izbjegli opasnost u pogledu pakiranja (dodaci, plasti¢ni
omoti, itd.) uklonite sve predmete koji nisu dio igracke. Postavljanje
je dozvoljeno iskljucivo odraslim osobama. UPOZORENJE! Nikad ne
dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe. U primjeru
uvazavanje garancije morate obavezno priloZiti racun prodavaca. Di-
jelove treba odvojiti odrasla osoba pomocu alata kako bi se izbjegli
ostri rubovi. Proizvod postavite na ravnu povrsinu. Proizvod ne pos-
tavljajte na tvrde povrsine (beton ili asfalt), bez dodatne zastite, koji
ima funkciju Stitnika. Odaberite podrucje bez prepreka (najmanje 2 m
od proizvoda) tako da ne utjecu na funkcije igranja i ne naruse sigur-
nost, kao $to su ograde, garaze, kuce, bazen, grane koje vise, cijevi ili
strujne Zice. Na pocetku svake igre provjerite stanje proizvoda (mon-
tazu, zastitu, plasticne i/ili elektricne dijelove). Redovito provjeravajte

sigurnosne i osnovne elemente, te ih po potrebi ponovno zategnite
ili pricvrstite. Ukoliko primjetite gresku, proizvod ne upotrebljavajte
sve dok ga ne popravite. Nepostivanje uputa moze uzrokovati pad,
prevrtanje ili druge Stetne posljedice. Zimi ne udarajte po proizvodu
jer ga mozete ostetiti. Sve izmjene na originalnoj igracki (na primjer
dodavanje dodatne opreme) potrebno je izvrsiti sukladno uputama
isporucenim uz originalnu igracku. Neispravni dijelovi se moraju za-
mijeniti sukladno uputama proizvodaca. Paznja ! Tobogan mora biti
postavljen tako da sunce ne zasljepljuje dijete. UPOZORENJE! Samo za
kuénu uporabu. Namijenjeno za upotrebu na otvorenom ili u zatvore-
nom prostoru. Upotrijebite samo vodu s blagim deterdzentom. Plo¢u
za spustanje redovito Cistite s vodom i blagim deterdzentom, kako
biste sprijecili nastanak stati¢ne elektrike. Preporucujemo da proizvod
za vrijeme loeg vremena i zimi spremite u nutarnje zatvorene pros-
tore. Na taj nacin cete produziti rok upotrebe proizvoda.

®~YUzme havuzunun kenarindaki kaydiragi kullanmayin. Bogul-
ma tehlikesi! Lutfen olasi yazismalar icin bu uyarnlarn saklayin. Uyari!
Ambalajla ilgili (baglanti parcalari, plastik ambalaj ipi vb.) tehlikeleri
onlemek icin, oyuncaga ait olmayan tiim parcalari cikarin. Yetiskinler
tarafindan takilmalidir. DIKKAT! Bir cocugun asla yetiskin gozetimi al-
tinda olmadan oyun oynamasina izin vermeyin. Sikayetinizle birlikte
satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir. Parcalar arasindaki
plastik baglantilar, glivenlik amaciyla bir yetiskin tarafindan cikaril-
malidir. Urlin, diiz ve yatay bir zemin Gzerine kurulmalidir. Bir darbe
azaltici dégeme yapmadan beton veya asfalt gibi sert bir ytizey (ize-
rine kurmayin. Oyun fonksiyonlarinin engellenmemesi ve emniyetin
saglanmasi igin, cevresi duvarla kapali olmayan, herhangi bir engelle
karsilasiimayacak bir alan secin (Urtinlin ¢evresinde en az 2 metrelik
alan), garaj ve ev icinde kullanmayin, havuzlardan, sarkan dallardan,
kanalizasyon veya elektrik kablolarindan uzak durun. Her oyundan
once Urintn durumunu (donanimi, korumalar, plastik kisimlari ve/
veya elektrikli parcalari) diizenli olarak kontrol edin. Glivenlik eleman-
larini ve ana parcalari sikistirin veya gerekiyorsa yeniden sikistirin. Eger
bir kusur saptanirsa, tamir edilinceye kadar triint kullanmayin. Tali-
matlara uyulmamasi diismeye, takilmaya veya cesitli bozukluklara ne-
den olabilir. Kis déneminde, oyuncagi hizla carpmayin, zarar gorebilir.
Oyuncak Uzerinde yapilan degisiklikler (6rn. aksesuar eklemeleri), ori-
jinal oyuncak perakende saticisi tarafindan verilen talimatlara uygun
olmalidir. Hasarli parcalarin imalatgi talimatlarina uygun olarak degis-
tirilmeleri gerekmektedir. Dikkat! Kaydirak cocugun géziinii gtines al-
mayacak sekilde konumlandiriimalidir. UYARI! Sadece ev ici kullanimlar
icin. g mekanda veya dis mekanda kullanim icin tasarlanmistir. sadece
sabunlu su kullanin. Statik elektrigi sinirlandirmak igin kaydiragi sik sik
sabunlu suyla yikayin. K6ti havalarda veya kis aylarinda renklerinin
daha uzun sire korunmasi icin Grtiniin i¢ mekanda muhafaza edilmesi
tavsiye edilir.

«He nonb3yitecb 3TUM YCTpOWCTBOM BONM3WM  GacceiiHa.
OnacHOCTb YTOHYTb! BaxHble cBeAeHWA: XpaHuTb! BHUMaHne! YTo6b!
n36exaTb OnacHOCTel, CBA3aHHBIX C yNaKOBKOA (LUHYpbI, M1acTukosas
nneHkKa v T. A.), ybepute Bce npeameTbl, He ABNAIOLUMNECA NTPYLLKAMU.
WUrpylwKky fomkeH cobupaTb B3pOC/blil, OTBEYalowWMin 3a pebeHKa.
BHUMAHWE! Hukorpa He ocTtasnaiTte wurpaiowero peberka 6e3
npucmMoTpa B3POCUIbIX. Bce npeteHsuy AomKHbI COMPOBOXAATLCA
CBUAETENbCTBOM MOKYNKM  (KaccoBbii  YeK). B3pocnbit  fomkeH
ybpaTb NnacTMkoBoe COefMHeHne MeXay AeTanAMu C MOMOLYbIO
MNHCTPYMEHTa, UTobbl He 0CTaBaNOCh OCTPbIX Kpaes. M3aenvie OMKHO
yCTaHaBAMBaTbCA Ha POBHOW rOPWU30OHTaNbHOW MoBepxHOCTW. He
yCTaHaBIMBaTb Ha TBepAblX MOBEPXHOCTAX TWNa TBepAoro nona,
6eToHa ana acdanbta. B MpoTvBHOM Cnyuae cnepyeT NOANOXKWTH
amopTusvpylolee  MoKpbiThe.  Bbibepute  cBObGOAHOE  MecCTo
(MUHUMYM 2 MeTpa BOKpPYr u3fenus) Takum obpasom, uTobbl
3/1eMeHTbl Urpbl He Melwanu n Gbina obecrneyeHa 6Ge3onacHOCTb:
BAANM OT 3abopoB, rapaxen, [oMoB, bacceiiHa, BUCAWUX BeTBEN,
Tpy6 v NMHUIA aneKkTponepeaay. B Hauane Kaxgomn urpbl nposepaiite
cocToaHne uspenma (c6opka, 3almTa, NAacTUKOBble AeTanu w/wunn
3eKTpoAeTant). 3aTArnBanTe v 3akpennante NpeaoxpaHuTenbHble
S/IEMEHTbl 1 OCHOBHble YacTu Mo mepe HeobxoaumocTu. MMpwn
HaxoXaeHun fedekta He UCNONb3yiiTe U3aenne o ero yCTpaHeHuA.
HecobniofeHne  VHCTPYKUMA  MOXET MNpuMBeCTM K  NajeHuio,
ONPOKWAbIBAHWIO U APYrM MOBpeXAeHuam. B 3umHuin nepuopg
Henb3A AoNnyCKaTb CUAbHbBIX YAAPOB NO U3AeNNto, N3-3a KOTOPbIX OHO
MOXET NOBPeANTbCA. JTiobble N3MEHEHVA B OPUTMHANbHON UrpyLLKe
(Hanpumep, pobaBneHVe aKceccyapoB) AO/MKHbI  BbIMONHATLCA
B COOTBETCTBUM C WHCTPYKUMEN npoAaBua K AaHHOW WUrpyLuke.
[ledexTHble AeTany HEOOXOAUMO 3aMEHUTb COMMAacHO UHCTPYKUUW
nsrotosuTens. BHumanue! fopky HeO6XOANMO yCTaHaBANBaTb TaKUM
obpasom, 4tobbl ConHue He cnenuno rnasa pe6eHky. BHUMAHUE!
Tonbko ANA UCMONb30BaHWA B ObITy. [INA UCMONb30BaHWA BHYTPU
N BHE nomeweHus. Mcnonb3oBaTb  MCKNOUNTENBHO MbUIbHYO
BOAY. PerynapHo unuctuTe Cryck MbiibHOW BOAOW BO u3bexaHue
HaKOM/IEHNA CTaTUYECKOrO 3NEeKTPUYECTBA. B HEHACTHbIN UK 3UMHWIA
nepuoj PeKoMeHAyeTca XpaHuTb W3fenvie B 3aliulLeHHOM MmecTe,
YTOGbI, B YACTHOCTU, COXPAHUTbL PaCcLBETKY.

®~He KOPWUCTYNTECH LMM MNPUCTPOEM MOpyy 3 GaceirHoMm.
Hebesneka notoHyTn! 36epiraiiTe uio IHCTPYKLilO Ha BUNajok
MOX/IMBOTO BUKOPWCTaHHA y MaibyTHbomy. YBara! LLlo6 Bbepertuca
Bif Hebe3nek, MoB'A3aHWMX 3 YNaKOBKOIO (MOTY3KW, NNacTuKoBsa
nniBka Towwo), npubepiTb BCi NpeaMeTH, WO He € irpalkamu.
Irpalwka noBuHHa 36mpatnca Tinbku gopocaumm. YBATA! Hikonn He
3anuwaiiTe ANTKHY, AKa rpaeTbea, 6e3 Harnagy popocnux. byab-aky
CKapry MOBWHEH CynpoBOMKYBaTW AOKa3 npuabaHHA (KBUTaHUiA).
[letani NoBUHHI 6yTM 06POGNEHMMU [OPOCAMMU 3a [OMOMOroi0
IHCTPYMEHTY ANA YHUKaHHA piXyuux Kpais. BctaHoBnoBaTu nuwe
Ha piBHIil, rOpM30HTaNbHIl NoBepxHi. He BCcTaHOBNIOWTE Ha TBEPAIN
noBepxHi, Takiit AK 6eToH abo acdanbt, 6€3 HakNafjeHHA NOLITOBXO-
NOrNMHAYOro MOKPUTTA BubepiTb BiNbHY AiNAHKY (BiAcTaHb A0
BUPOOBY MiH. 2 M), 60 pi3Hi CNopyAn Hanmpuknag, oropoxa, rapax,
6yAVHOK, NnaBanbHWI GaceiiH, Tpy6onposoau abo enekTpuuHi
APOTV MOXYTb NOPYWIMNTV (GYHKLIOHYBaHHA | MOWKOAUTW 3axUCT
npunagy. Ha nouatky KOXHOI rpu nepesipaiTe ctaH BUpoby (36ipKa,
3aXUCT, NNaCcTUKOBI feTani i enekTpogeTtani) 3aTarHite abo 3adikcyiite
efIeEMEHTU | OCHOBHI YaCTWHY, AKWO Le HeobXigHo. AKWO BMABNEHa
HeCnpaBHiCTb, HE BUKOPWUCTOBYWTE NPUCTPIA, NOKN BOHO He Gyae
BilpeMOHTOBaHO. HefoTpuMaHHA HCTPYKUiT MOXe cnpoBoKyBaTh
nagiHHA, NepeknaaHHA abo NOLWKOMKEHHA. Y XONOAHY NOpY POKY He
nigAanTe irpawwky CUabHUM yaapam LWob YHUKHYTU Ti nonomKu. byab-
AKi 3MiHW B OpuWriHanbHin irpalLi (Hanpuknag, foAaBaHHA akcecyapis)
NOBWHHI BUKOHYBATWCA BIANOBIAHO A0 IHCTPYKLIT NpoaaBLa A0 AaHOT
irpawkun. flepekTHi fetani HEOOXIAHO 3aMIHWTY 3MiHO 3 IHCTPYKUiED
BUPOGHMKa. YBara!l TipKy HeoOXifHO BCTaHOBMIOBATU TaK, W06
COoHUe He cninuno oui autuHi. YBATA! Tinbkn ana [omaliHboro
BUKOPUCTaHHA. 3po6NeHO AnA BHYTPIWHBOTO abo 30BHILHBLOrO
BUKOPUCTaHHA. BukopucrtosyiiTe nuwe munbHy Bogy. Yacto yuctbre
cnaig 3 MUAbHOIO BOAOL0, aby 3anobirTv cTaTUuHIN Hanpysi. Toumaiite
NPOAYKT B NPUMILLEHHI, B NOraHy norogy Ta Ha NpoTA3i 3umu, abu
3anobirTv BTpaTi KoNbopy
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WARNING:

Never allow a child to play without adult supervision.

WARNING:

Toy must be assembled by an adult, as it contains
hazardous points or edges. A sharp tool shall be used

Site internet SAV France : www.smoby.fr

Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance : for any problems, return this card /
Verbraucher-Info : Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen /

Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

NOM /NAME :
PRENOM / SURNAME :
RUE / STREET :

Réf.:

AAP1975A

SMOBY TOYS S.A.S. N
Service aprés ventes, Le Bourg Dessus - 39170 LAVANS-LES-SAINT-CLAUDE / FRANCE.
MODELE DEPOSE - Fabriqué en France - Made in France - www.smoby.com

SMOBY TOYS Gmbh SIMBA-DICKIE NORDIC AS
WerkstraBe 1 Nygardsveien 79

D-90765 Fiirth, Germany. 3221 Sandefjord, Norway.
SIMBA TOYS ESPANA SL SIMBA DICKIE FINLAND OY

Sinikalliontie 3 B
02630 Espoo, Finland.

N.V. SIMBA TOYS BENELUX S.A.
Moeskroensesteenweg 383C,
8511 Aalbeke, Belgium.

S.C. SIMBA TOYS ROMANIA SRL

Edificio América Il
C/ Procién, 7, Portal 2, Planta 22, Oficina E
28023 Madnd Spain.

SIMBA TOYS ITALIA S.p.A.
Strada Statale 32,n.9
28050 Pombia (NO), Italy.

VILLE /TOWN :
CODE POSTAL / POSTAL CODE :
PAYS / COUNTRY :
NeTEL :
Email :

Colors:

Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung Omschrijving van de
reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacion / Descizione del motivo del reclamo :

[ Manquant/ Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.

[ cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

[ Autre / Other reason / Andere / Andere reden / Otra razén / Altro motivo
Description ou numéro de la piéce demandée / Description or number of part requested / Beschreibung oder

nummer des gewiinschten Teils / Omschrijving of nummer van het gevraagde onderdeel / Descripcién o numero de la pieza
solicitada / Descrizione o numero del pezzo richiesto :

nes [

Ne: [

s [

FUN CENTER

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd
Broomfield House
Bolling Road
BRADFORD BD4 7BG

tél: 01274765030
fax:01274765031

For UK enquiries only / Pour Angleterre uniquement

If you need any assistance, help or spare parts for this product,

please contact the customer care manager.
care@smobytoys.co.uk

Baneasa Business Center
Sos. Bucuresti-Ploiesti 19-21, Sector 1
013694 - Bucuresti, Romania.

SIMBA DICKIE GROUP RUSSIA, BELARUS
Moscow, Novatorov 1.

SIMBA SMOBY TOYS UK Ltd.
Broomfield House, Bolling Road
Bradford BD4 7BG, United Kingdom.

SIMBA TOYS POLSKA Sp.z0.0.

ul. Flisa 2 A
02-247 Warszawa, Poland. 117393, Russia.
SIMBA TOYS HUNGARIA Kft. SIMBA TOYS UKRAINE Ltd.

42 Chervonotkatska street
Kyiv 02660, Ukraine.

SIMBA TOYS INDIA Pvt Ltd.

808, Windfall, Sahar Plaza Complex
Kurla Road, J.B. Nagar, Andheri (East)
Mumbai 400059, India.

SIMBA TOYS HONG KONG Limited
20/Fl, Prudential Tower, The Gateway,
Harbour City, 21 Canton Rd

TST, Kowloon, Hong Kong.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST FZCO

P.0.Box 61106

Jebel Ali Free Zone, South Zone 5

PLOT S3 - 1008, Dubai - U.A.E.

SIMBA TOYS MIDDLE EAST QATAR

P.0. Box 5060 - Doha Qatar.

SIMBA SMOBY CHILE - LATAM & MEXICO
Los Militares 5885, Oficina 1402

Las Condes, Santiago de Chile, Chile.
SIMBA TOYS KAZAKHSTAN LLP

AILP Warehouse Complex, ychastok 1,
poselok Almerek, Guldalinsky rural district
Talgarsky area, Almaty 041611, Kazakhstan.

€G

Vendel Park, Budai u. 4.
2051 Biatorbagy, Hungary.

SIMBATOYS CZ,spol.sr.o.
Lidicka 4
27351 Unhosl Czech Republic.

SIMBA/DICKIE (SWITZERLAND) AG
Uberlanstrasse 18
CH-8953 Dietikon/ZH, Schweiz.

SIMBA TOYS AUSTRIA
Handels GmbH & Co KG, Jochen-Rindt-Str. 25
1230 Wien, Austria.

SIMBA OYUNCAK PAZARLAMA Ltd. Sti.
Icerenkdy Mahallesi, Huzur Hoca Caddesi
Piramit Grup Is Merkezw No.57

34752 Atasehir / Istanbul, Turkey.

SIMBA TOYS BULGARIA

Ul Rozova Gradina N°17

1588 Krivina, Bulgaria.

SISO TOYS SOUTH AFRICA (PTY) Ltd.

264 Aberdare Drive, Phoenix Industrial Park
Phoenix, Durban

4068, Kwa Zulu Natal, South Africa.

®
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